
Eastport Business Center 
Henrico County, Virginia

Eastport Business Center is a 61 -acre mixed-use development located in the Richmond, 
Virginia area. Liberty Property Trust is the owner, developer and leasing agent for the prop
erty. McKinney and Company provided masterplanning, civil engineering, architecture, 
geotechnical engineering, landscape architecture, construction management and building 
acquisition consultation in addition to full A&E services for individual sites that have been 
developed in the area.

Facilities developed with McKinney and Com
pany include Eastport IV, a 150,000 SF industrial 
shell with a pre-engineered steel frame with 
standing seam roof and precast insulated wall 
panels. Two-way post-tensioned floor slab 
eliminates the floor joists and the maintenance 
expense in a distribution operation. The project 
was executed within a compressed schedule.

Eastport V, completed in 1996, is a 144,000 SF 
industrial facility with a steel frame and non-load bearing, pre-cast wall panels. The floor slab 
is 6 inches with dowels in all of the control and
construction joints. McKinney and Company pro
vided complete design services for the shell build
ing and tenant improvements for Hewlett-Packard.

Eastport VI is a 170,000 SF multi-tenant, pre- 
engineered industrial shell building, also completed 
in 1996, as a build-to-suit leaseback.

(804) 783-9969



Eastport Business Center 
Condado de Henrico, Virginia

Eastport Business Center, es un terreno localizada en el área de Richmond, 
Virginia, que pertenece a la firma inmobiliaria y desarrolladora Liberty Property, 
contiene 61-acres (25-hectáreas) dedicados al desarrollo de uso mixto. 
McKinney and Company realizó el diseño de planeación urbano, ingeniería civil, 
architectura, ingeniería geotécnica, gerencia de la construcción, la consultoría 
para la adquisición del proyecto y los servicios de ingeniería y arquitectura en 
general para los proyectos individuales que se desarrollaron en el área.

Los proyectos realizados por McKinney and Company incluyen, Eastport IV, una 
bodega industrial de 150,000 pies, con una estructura de hierro pre-formado, 
cubierta de estructura metálica a la vista y muros de concreto prefabricados. 
Para eliminar las juntas y los costos de operación se diseño y construyó una 
losa de piso de concreto pos-tensado. El proyecto fue realizado en un tiempo 
récord al costo y la calidad esperada.

Eastport V, completada en 1996, tiene 144,000 pies cuadrados (13.380 m2) 
utilizados para una bodega industrial con estructura en hierro y muros de 
concreto prefabricado. La losa del piso es de 15 cm. y con piezas de hierro en 
forma de diamante en cada una de las juntas de construcción. McKinney and 
Company realizó el diseño completo para la bodega y el edificio utilizado en las 
operaciones industriales de Hewlett-Packard, uno de los arrendatarios del 
proyecto.

Eastport VI, son 170,000 pies cuadrados (15.800 m2) de bodega industrial que 
contiene diferentes negocios. Es un edificio con una estructura industrial de 
hierro pre-formado y fue construido en 1996. La forma de contratación fue 
acordada, como un arriendo con posibilidades de compra del proyecto en el 
futuro.

Contacto:
Alan Lingerfelt
Liberty Property Trust
12 South Third Street
Richmond, VA 23219
(804) 644-9111
(804) 783-9969
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OVERVIEW

EASTPORT is a 98-acre office/ware- 

house/distribution park located in 

Greater Richmond, Virginia. Tenants 

enjoy individual identities, front-door 

parking, easy-access truck-loading courts, 

and attractive and flexible buildings that 

can accommodate space needs from 

850 to 250,000 square feet - finished 

to meet your company's individual 

building requirements.

Welcome to the advantage of 

EASTPORB strategic location on Laburnum 

Avenue and Charles City Road, just on> 

mile from Richmond International Airport 

and just minutes to 1-64, with access to 

1-95 and 1-295.

EASTPORT, within minutes of down

town Richmond, is further supported by 

distribution networks of the Port of 

Richmond, CSX and Norfolk Southern 

Rail and over 80 trucking firms.

EASTPORT is a complement to any 

business relocation or expansion need, 

with lease and built-to-suit opportunities.

EASTPORT is owned and operated by 

Liberty Property Trust - one of the 

nation's leading Real Estate Investment 

Trusts trading on the New York Stock 

Exchange (Symbol:LRY).
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DIRECT ACCESS BY,

RAIL
Rail service is supported by two Class 1! 
operators: CSX Transportation,, one of the 
nations largest headquartered here; andl 

Norfolk Southern Corporation.

on its

location in the center of the J

East Coast at the crossroads of

Interstates 64,85,95, 195 and ~...

TRUCK
Servicing the region are over 80 motor 

freight lines., Overnite Transportation,, 

one of the nation's largest trucking lines 

in the country, is headquartered here.

295, EASTPORT Business Center 

is connected to the world by a 

transportation and distribution 

network second to none. ) /

MW#

AIR
Richmond International Airport, ai state- 

of-the-art airport facility with U.S. Customs, 

facilities 10 minutes from downtown,, 

features 9 major air freight services,,

PORT—
Worldwide goods are shipped to and! 
from Virginia via breakbulk, barge, 
container,, scrap and new bulk, which 
pass through the Port of Richmond 
Terminal! - the westernmost inland! port in 
the United! States having direct access to 
the Atlantic Ocean.

PROPERTY TRUST

Richmond, Virginia Regional Office
12 South Third Street 

Richmond, Virginia 23219 
804/644-9111 ■ Fax 804/783-9969
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EASTPORT, located in the 

Greater Richmond Area - Virginia's 

capital, is ideally positioned within 

the mid-Atlantic region of the United 

States. Fifty percent of Americas 

population can be reached in less 

than a day by truck or rail. Its 

pro-business climate is supported by 

a work force 85% more productive 

than the national average.

The Greater Richmond Area has 

some of the nations best schools, 

affordable yet architecturally diverse 

housing, nationally-ranked health 

care facilities, award-winning arts and 

culture, and an abundance of sports 

and recreational activities.

Place your business at the center 

of the East Coast distribution network..,, 

in a superior location of competitive 

value... EASTPORT Business Center.



EASTPORT
ABOUT THE OWNER

Liberty Property Trust is 

one of the largest self-administered 

Real Estate Investment Trusts trading on the 

New York Stock Exchange (Symbol: LRY) 

with a market capitalization of 

over one billion dollars.

Liberty Property Trust 

is a full-service development 

company specializing in build-to-suit projects, 

business park development and 

acquisition of quality office and 

industrial properties.

PROPERTY TRUST

Richmond, Virginia Regional Office
12 South Third Street 

Richmond, Virginia 23219 
804/644-9111 ■ Fax 804/783-9969
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a a our rus oy/risx MASTER PLAN
Liberty Property Trust is one of the 
largest self-administered Real Estate 
Investment Trusts trading on the 
New York Stock Exchange (Symbol: LRY) 
with a market capitalization of over one

NORTH

Liberty Property Trust is a full-service 
development company specializing in 
buildLto-suit projects, business park 
development and acguisition of 

quality office and industrial properties.
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OFFICE/WAREHOUSE/DISTRIBUTION
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FEATURES

Entire building space is 142,800 
square feet

Divisible into 10,000 square foot bays 

Typical bay size averages 30' x 45'

24' clear height ceilings

Insulated precast concrete with steel 
frame construction 

Dock-high loading doors

Designed for single or multi-tenant 
occupancy

jut p;orry
'.•to

Zoned for M-2 use

4,000 PSI concrete floor

Natural gas heating

ESFR sprinkler system

Building signage available

Immediate access to 1-64,1-95, and 1-295

Within one mile of Richmond 
International Airport

Excellent visibility from Laburnum Avenue



EASTPORT



Designed for single or multi-tenant 
occupancy

■ Zoned for M-2 use

■ 4,000 PSI concrete floor

■ Natural gas heating

■ ESFR sprinkler system

■ Building signage available

■ Immediate access to 1-64,1-95, and 1-295

■ Within one mile of Richmond 
International Airport



SITE PLAN

ABOUT THE
Liberty Property Trust is one of the 
largest self-administered Real Estate 

Investment Trusts trading on the 
New York Stock Exchange (Symbol: LRY) 
with a market capitalization of over one 
billion dollars.

A
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Liberty Property Trust is a full-service 
development company specializing in 
build-to-suit projects, business park 
development and acguisition of 
guality office and industrial properties.

MASTER PLAN



LEVE MINKEL
hief Administrative Officer

TECHNICOLOR.
THE GREATEST NAME IN COLOR

Denmark
Holland

ITALY
Luxembourg

MEXICO
Spain

United Kingdom

United States

June 5, 2001

Unidad Multimodal
Atencióon: Comisión Evaluadora
Administración Zona Libre
Zona Libre de Colón
Colón, Rep. de Panamá

Dear Comisión Evaluadora:

Technicolor Optical Media Services is one of the largest manufacturers of optical discs, including 
DVD and CD-ROM. Its principal customers include Dreamworks, Disney, and Microsoft, with sales 
annually exceeding three hundred million dollars from worldwide operations

Technicolor (then Nimbus Manufacturing) built its first CD-ROM manufacturing facility and corporate 
headquarters on a two hundred and forty-nine acre site in Green County, Virginia in 1987. Since that 
time, the Company added a packing and warehouse facility in 1993, and are currently adding 
additional production and w arehouse space to the Virginia facilities. The current facilities in Virginia, 
following the completion of the current expansion will total 114,000 square feet of manufacturing 
space and 315,000 square feet of packing and warehouse space with a total capital investment of eighty 
seven million dollars.

McKinney and Company has provided the engineering, architectural and construction management 
services for all the buildings constructed by us at our Virginia facility, and are currently providing 
those services for our ongoing expansion. Additionally, they have also provided these services for our 
manufacturing facilities in Sunnyvale, California and Provo, Utah.

This letter is to certify that McKinney and Company has met or exceeded our expectations and 
performed to our satisfaction on all the projects they have done or are doing for us.

Sincerely,

L. Steven Minkel
Chief Administrative Officer 
Technicolor Packaged Media Group

?cc'3

Packaged Media Group
3233 East Mission Oaks Boulevard • Camarillo, CA 93012 USA 

Tel: (805) 445-3014 Fax: (805) 445-9558



El Suscrito Francisco J. Morales G.
NOMBRE DEL FUNCIONARIO CONSULAR

t

Departamento Consular y 
Legalizaciones

REPUBLICA DE PANAMA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

ÍSSSS

Consul General de Panama en Washington, 
TITULO Y LUGAR DE ACREDITACION 9

CERTIFICA:

que la firma que aparece en el documento adjunto que 
dice-________ Leah H. Winn_________________________

es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los 
documentos que autoriza en calidad de NotarioPubl ico 
del Estado de Virginia de los Estados Unidos

CERTIFICADO DE 
AUTENTICACION

N? 80404

Recibo Oficial 44058

Arancel______ 60

Derechos

AMP-00

FIRMA DEL FUNCIONARIO CONSUJíAÍ^7 L» .

¡f*f -'CSí- wv 
El infrascrito funcionario 

Legalizaciones del Ministe^jpfle '
Relaciones Exteriores debidament-^á^jorizado ■ 

para este acto xcoSs
r DTlFiró •CERTIFICA:

Que la firma que antecede y que dice:

FRANCISCO MORALES

es auténtica del funcionario que el día ____7— 

de._______JUNIn----------------  añ0------ 7001

ejercía el cargo de_____ CONSUL—HE—P AN AMA—Eü_

WASHINGOTON/ D,C

Panamá de JUNIO año 2003.

Autenticación N°. 83____0$

Firma del funcionario
& Gfí'Oíi&7 

ilásicto Wí&'tóií&fí ó*? Auí®ntícocion«u
y LdysallzcjcJcsfras

Este Ministerio no ayíih^re^iortsiibilidadi/en'Cuqntq^ontenido 
del documento



================= TRADUCCION ===================

(MEMBRETE DE TECHNICOLOR(R)

6 de junio de 2001

Unidad Multimodal

Atención: Comisión Evaluadora

Administración Zona Libre, Zona Libre de Colón 

Colón, Rep. de Panamá

Estimada Comisión Evaluadora:

Technicolor Optical Media Services es el fabricante más 

grande de discos ópticos, incluyendo discos DVD y CD-ROMs. 

Sus principales clientes incluyen Dreamworks, Disney y 

Microsoft, con ventas anuales superiores a los trescientos 

millones de dólares y operaciones a nivel mundial.- 

Technicolor (entonces Nimbus Manufacturing) construyó la 

primera instalación para la fabricación de CD-ROM y su casa 

matriz en un área de doscientos cuarenta y nueve ácres en 

el Condado Green, Estado de Virginia, en 1987. Desde 

entonces hemos agregado instalaciones para empaque y bodega 

en 1993, y actualmente estamos agregando espacio adicional 

para producción y bodega en nuestras instalaciones en 

Virginia. Nuestras actuales instalaciones en Virginia al 

terminar la expansión que está en proceso tendrán un área 

total de 114,000 pies cuadrados para espacio de fabricación 

y 315,000 pies cuadrados para empaque y bodega lo cual 

representa una inversión total de capital de ochenta y

siete millones de dólares. --------------------------------------------------------------

McKinney and Company ha proporcionado los servicios de 

ingeniería, arquitectura y administración de la 

construcción para todos los edificios que hemos construido 

nuestras instalaciones de Virginia, ynosotros en

1 ,..»<» y y3, ::’o &TJ3»1 • •
14""' ” Traductora úfriD». (

¿3 d ?.35CÍV-¿Úls 'Í’J- ¿/-C 'D. '
'3 1873 • Kimsteno 
'justicia - Panana i¡. aa -



actualmente están proporcionando esos servicios en los 

trabajos de expansión en proceso. Adicionalmente, ellos 

también han proporcionado estos servicios en nuestras 

instalaciones manufactureras en Sunnyvale, Estado de

California y Provo, Estado de Utah. ---------------------------------------------

Esta carta es para certificar que McKinney and Company ha 

cumplido o sobrepasado nuestras expectativas y ejecutado a 

nuestra satisfacción todos los proyectos que han realizado

o están realizando para nosotros. -------------------------------------------------

Atentamente,-------- (Fdo): L. Steven Minkel, Dignatario

Administrativo en Jefe, Technicolor Packaged Media Group.-

Suscrito y jurado ante mi este dia cinco (5) de junio del

dos mil uno (2001 ). ----- (Fdo): Leah H. Winn, Notario

Publico, Estado de Virginia. Mi comisión expira el 31 de

julio del 2003. --------------------------------------------------------------------------------------

Sigue en español la certificación del Consul General de 

Panamá en Washington D.C. en la cual autentica la firma de 

Leah H. Winn como Notario Publico del Estado de Virginia de

los Estados Unidos. ----- 7 de junio de 2001  Recibo

Oficial 44058 -------- Numero 80404 — (Fdo): Francisco J.

Morales G., Cónsul General de Panamá en Washington D.C.— 

SELLO CONSULAR -----------------------------------------------------------------------------------------

Sigue en español la certificación del Ministerio de 

Relaciones Exteriores en la cual autentica la firma de

Francisco Morales como Consul General de Panamá en

Washington D.C. -------- 8 de junio de 2001 ------  Autenticación

Número 83 OS ------ (Fdo): Licdo. Eligió Ocaña, Director

Provincial de Autenticaciones y Legalizaciones ----- SELLO

DEL MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES Y TIMBRE -------------------

2 Traúuctora Cíbia!
Hasokc.'ón 24o. íMG co 3 da Juilo

1973 - Ministerio Gobierno y 
Justicia - Panawí R. t’s Pmó.



La suscrita Traductora Oficial Autorizada certifica que la 

traducción anterior es, a mi entender y saber, una copia 

fiel del documento original escrito en el idioma inglés, 

que me ha sido presentado.

Panamá, 8 de junio ,.de 2(Z(Jl. ,

Lie. Xenta B. de Constante.

Ced. 1-20-499
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Technicolor
Greene County, Virginia
Technicolor Optical Media Services is one of the 
world’s largest manufacturer of optical discs, 
including DVD discs and CD-ROMs. Their princi
pal customers include Dreamworks, Disney and 
Microsoft, and their annual sales exceed $300M 
from worldwide operations.

McKinney and Company has created solutions for 
Technicolor’s high technology processes with our 
multi-disciplined approach to full service design, 
contract administration and project management.
McKinney assisted Technicolor with the original,
facility and a significant expansion of the original facility. The current Virginia operation, 
following the most recent expansion announced in 2001, will total 114,000 SF of manufac
turing space and 315,000 of packing and warehouse space.

One of the most challenging aspects of the projects was 
the design and function of the mastering process. The 
mastering is done on a laser cut, photo-sensitive coated 
glass blank, followed by electro-forming of the disc mold. 
The master environment designed by McKinney is Class 
100/1000, and the manufacturing environment is Class 
10,000.

In addition to the Green County facility, McKinney has completed CD/DVD facilities for 
Technicolor in Provo, Utah and Sunnyvale, California.

Contact:
David Williams
Technical Director, North American Op
erations
Technicolor Optical Media Services 
623 Welsh Run Road 
Ruckersville, VA 22968 
(804) 985-1100 
(804) 985-4692



Technicolor
Condado de Green, Virginia

Technicolor Optical Media Services es uno de los más grandes fabricantes de 
discos ópticos en el mundo, incluyendo discos DVD y CD ROMs. Los 
principales clientes incluyen Dreamworks, Disney y Microsoft, y las ventas 
anuales sobrepasan los $300 Millones de dólares en el mercado internacional.

McKinney and Company, debido a su cartera de servicios diversificada, ha 
creado soluciones de diseño e ingeniería para el proceso de alta tecnología que 
desarrolla Technicolor. Los contratos han incluido diseño, administración y 
gerencia del proyecto. McKinney asistió profesionalmente en el desarrollo de 
60,000 pies cuadrados (5.580 m2) correspondientes a la fabrica original, 54,000 
pies cuadrados (5.020 m2) para una de las expansiones, otra expansión de 
84,000 pies cuadrados (7.800 m2) para la fabricación y 150,000 pies 
cuadrados(140.000 m2) destinados a los servicios de empaque y almacenaje. 
El total de la inversión excedieron los $120 Millones de dólares.

Uno de los aspectos más interesantes del proyecto fue el diseño y 
funcionamiento del proceso de “mastering”. Este se realiza por un corte de rayo 
láser sobre una cubierta de vidrio foto sensitiva, seguido por una “elektro- 
formación” del disco. El diseño ambiental prototipo de McKinney and Company 
es Clase 100/1000 y el requerimiento para el ambiente de fabricación es Clase 
10,000.

En adición al proyecto en el Condado Greene en Virginia, McKinney ha 
realizado proyectos industriales para Technicolor en Provo, Utah y Sunnyvale, 
California.

Contacto:
Mr. David Williams
Technical Director, North American Operations
Technicolor Optical Media Services
Ruckersville, VA
(804) 958-1100



LICITACIÓN PUBLICA No. 002-2001

CONCESIÓN PARA EL DESARROLLO DEL DISEÑO, EL PROGRAMA DE 
MERCADEO, LA CONSECUCIÓN DEL FINANCIAMIENTO, LA CONSTRUCCION, 

OPERACIÓN, EXPLOTACIÓN Y ADMINISTRACIÓN DE TODAS LAS 
INSTALACIONES Y TERRENOS ADICIONALES REQUERIDAS PARA LA 

CONSOLIDACIÓN Y MATERIALIZACIÓN DEL CENTRO LOGÍSTICO MULTIMODAL 
Y DE SERVICIOS INTERNACIONALES EN LA REGIÓN CARIBE DE LA REPÚBLICA 

DE PANAMÁ

AUTORIDAD DE AEROPUERTOS

12 DE JUNIO DE 2001



Proyectos Similares y Relacionados 
Desarrollos Industriales

El Consorcio posee una vasta experiencia en el desarrollo de centros 
industriales e instalaciones relacionadas. Los proyectos que se incluyen son 
solamente un porcentaje de los desarrollos en los cuales el Consorcio ha 
ejecutado y participado.

La siguiente tabla resume los proyectos similares y relacionados que el 
Consorcio presenta con sus certificaciones. E, valor total declarado es el valor 
certificado en las cartas de referencia de cada proyecto.

Proyectos Similares y Relacionados______ Valor Total Declarado ($, USD)
Trinidad y Tobago 170 millones
Jamaica 92 millones
San Juan, Puerto Rico 150 millones
Estambul, Turquía 306 millones
Ucrania________________________________________10 años de experiencia
Total 718 millones

/o y-



• Security: 1(868) 664-4705
Fax: 1(868) 669-2319

\irports
Authority

AIRPORTS ADMINISTRATION CENTRE. 
PIARCO. INTERNATIONAL AIRPORT 
CARONI NORTH BANK ROAD, PIARCO.
P.O. BOX 1273. PORT-OF-SPAIN, TRINIDAD W.l.

Tel: Head Office: 1(868) 669-8047-9, 669-4101/2
Crown Point: 1 (868) 639- 8547,639-8531

OUR REF:AATT:025\01(CHAIR)

June 4th 2001

To Whom It May Concern

Birk Hillman Consultants, Inc. (BHC) has been the Project Manager and A/E of record 
for the New Terminal Development Project for the Airports Authority of Trinidad and 
Tobago at Piarco, West Indies since October 1996. During this time BHC has been 
responsible for the project management, planning, design, construction management and 
commissioning for the US$170 million project which includes the following element:

New 16-gate Greenfield terminal complex;
Public access roads and car parks;
Supporting underground utilities infrastructure;
Sewage treatment facilities;
Aircraft hydrant fueling system; and
Airfield pavements storm water management system.

BHC has been the driving force moving this project forward over the past four (4) years 
as the Project Managers, Planners, A/E of record and Construction Managers. We are 
proud to have inaugurated on May 25th, 2001, the state of the art PIARCO 
MILLENNIUM AIRPORT.

Yours faithfully
AIRPORTS AUTHORITY OF TRINIDAD AND TOBAGO

Tyrcme Gopee
CHAIRMAN

6 Smart Street, 
SL Augustine, 
Trinidad, W.l. 

662-2444 
2001 -Ub~ 0 6



I, VERNETTA CALVIN-SMITH, Chief of Protocol, Ministry of Enterprise 
Development, Foreign Affairs and Tourism in the Republic of Trinidad 
and Tobago do hereby certify that the signature Andrew P. Roopsingh 
appearing on the reverse of this document, is that of ANDREW P. 
ROOPSINGH, Commissioner of Affidavits, in the said Republic of 
Trinidad and Tobago,

REPUBLICA DE PANAMA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

ÍSSSS

El Suscrito ERNESTO I. LOZANO L.__________________
NOMBRE DEL FUNCIONARIO CONSULAR

Encargado de los Asuntos Consulares 
______________en TRINIDAD Y TOBAGO_________________

TITULO Y LUGAR DE ACREDITACION

Departamento Consular y 
Legalizaciones

CERTIFICADO DE 
AUTENTICACION

CERTIFICA:

que la firma que aparece en el documento adjunto que 

dice: VERNETTA CALVIN-SMITH_______________________

es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los 

documentos que autoriza en calidad de Electora________

de Protocolo
Recibo Oficial _ ^>í-^/^CrBado en la Ciudad de Puerto España

Arancel----------60----------- de JUNIO

Derechos

N?2473¿
AMP-99

__ el día___ 2_
del año 2001

El infrascrito funcionan 
Legalizaciones del Minist 

Relaciones Exteriores debidamen
para este acto v ,z

CERTIFICA:
Que la firma que antecede y que dice:

ERNESTO LOZANO

es auténtica del funcionario que el día _______ 2________________

de JUNIO______________ año_______ 2001_____________

ejercía el cargo dp ENCARGADO_DEL_CONSULADO—DE—

PANAMA EN TRINIDAD Y TOBAGO

Panamá_______ ¿4________ de—juniq----  año —2001—
Autenticación N°. 7______ OS

Firma del funcionario

,nr '"■onwví Auf^,tivar:tonw,

V * ^Oofkoclorie»
Este Ministerio no asuính'éFpbñsdbdMnd'.enrf^ij^^ntenido 
del documento



TRADUCCION

AUTORIDAD DE AEROPUERTOS
De Trinidad y Tobago

CENTRO DE ADMINISTRACION DE AEROPUERTOS
PIARCO, AEROPUERTO INTERNACIONAL
CALLE CARONI NORTH BANK, PIARCO
APARTADO POSTAL 1273, PORT-A-SPAIN, TRINIDAD, W.I.

Tél.: Oficina Principal: 1(868)669-8047-9
Punto de Corona: 1(868) 639-8547, 639-8531

Seguridad: 1(868) 664-4705
1(868) 669-2319

NUESTRA REF.: AATT: 0250/01 (CHAIR)

4 de junio de 2001

A quien concierne

Birk Hillman Consultants, Inc. (BHC) ha sido la Administradora del Proyecto y 
Arquitecto/Ingeniero registrado para el Proyecto de Desarrollo de la Nueva Terminal 
para las Autoridades de Aeropuertos de Trinidad y Tobago en Piarco, Indias 
Occidentales desde Octubre 1996. Durante este tiempo, BHC ha sido responsable por la 
administración del proyecto, planificación, diseño, administración de la construcción y 
la comisión por el proyecto de 170 millones US$ que incluye los siguientes elementos:

- Complejo de la nueva Terminal Greenfield de 12 puertas.
- Nuevos caminos de acceso público y estacionamientos para autos; y
- Infraestructura para el soporte bajo tierra.

Facilidades para el tratamiento de aguas negras.
Sistema de hidrante para el suministro de combustible a aeronaves; y 
Sistema de manejo de

BHC ha sido la fuerza que ha impulsado este proyecto hacia delante por mas de cuatro 
(4) años en calidad de Administradores del Proyecto, Planificadores, A/E registrados y 
Administradores de la Construcción. Estamos orgullosos de haber inaugurado el 25 de 
mayo de 2001, el PIARCO MILLENNIUM AIRPORT.

Sinceramente,
AUTORIDAD DE AEROPUERTOS DE TRINIDAD Y TOBAGO

(Fdo.) Tyrone Gopee
Director

6 SMART STREET
ST. AUGUSTINE



TRINIDAD. W.L
662-2444
2001-06-06
Visto y Notarisado
Firma: Andrew P. Roopsingh 
Andrew P. Roopsingh 
B.A., B.E.D., M. Ed.
Comisionado de Declaraaciones Juradas

Yo, Vernetta Calvin-Smith, Jefa de Protocolo, Ministerio de Desarrollo de Empresas, 
Asuntos Exteriores y Turismo de la República de Trinidad y Tobago, por este medio 
certifico que la firma de Andrew P. Roopsingh que aparece en el reverso de este 
documento es la de ANDREW P. ROOPSINGH, Comisionado de Declaraciones 
Juradas, en dicha República de Trinidad y Tobago.

Fechado este 7 de junio de 2001.

Firmado: Venetta Calvin-Smith
Jefe de Protocolo
Sello del Ministerio de Asuntos Exteriores

REPUBLICA DE PANAMA
Ministerio de Relaciones Exteriores
Departamento Consular y Legalizaciones
Certificado de Autenticación
Recibo Oficial 962069
Arancel 60
Derechos US 10.00
No. 24732

El suscrito ERNESTO I. LOZANO L. (Nombre del Funcionario Consular)
ENCARGADO DE ASUNTOS CONSULARES TRINIDAD Y TOBAGO (Título y 
Lugar de Acreditación)
CERTIFICA: que la firma que aparece en el documento adjunto que dice: VERNETTA 
CALVIN-SMITH es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los 
documentos que autoriza en calidad de Directora de Protocolo. Dado en la ciudad de 
Puerto España el día 7 del mes de junio del año 2001.
Firma: Ilegible
Firma del Funcionario Consular
Sello: Menitza X. Mandiche
Encargada Asuntos Consulares

El Infrascrito funcionario de Legalizaciones del Ministerio de Relaciones Exteriores 
debidamente autorizado para este acto: CERTIFICA: Que la firma que antecede y que 
dice:



Ernesto lozano______es auténtica del funcionario que el día 7 de junio de 2001, ejercía
el cargo de ynsfob§qo° del Consulado de Pa,lamá en Trinidad Panamá,! 1 de juno de 2001.
Autenticación No. 7 OS. Firma del Funcionario Licdo. Eligió Ocaña
Este Ministerio no asume responsabilidad en cuanto al contenido del documento.

r
ESTE DOCUMENTO ES FIEL 
COPIA DE SU ORIGINAL EN 

EL IDIOMA INGLES.

IKJr-
LAUR,URA A. DIAZ VALLEJO

INTERPRETO PUBLICO
ESPAÑOUNGLES-BSPAÑOL

RESOLUCION 360I.P.-R7

/ a 8



June 5, 2001

TO WHOM IT MAY CONCERN

Birk Hillman Consultants, Inc. (BHC) has been the A/F. of record for thp Sangster 
international Airport Project for the S1A Ltd. at Sangster International Airport, Montego 
Bay, Jamaica since August 1993. During these past eight (8) years BHC has been 
responsible for the planning and design for the US $ 92 million project which includes 
the following elements.

♦ New 12-gate Greenfield Terminal complex;
♦ Renovations to existing terminal building;
♦ New and rehabilitated aircraft parking aprons;
♦ Replacement of the aircraft hydrant fueling system;
♦ Improvements to the stormwater management system;
♦ New public access roads and car park; and
♦ Supporting underground utilities infrastructure.

BHC has been instrumental in SIA achieving its goal relative to the improving of 
facilities at the airport and providing a high level of service to the travelling public.

Sincerely
SANGSTER INTERNATIONAL AIRTERMINAL LTD.

Denton Campbell AAE 
General Manager

53 Knutsford Boulevard, Kl. ___

I hereby certify the signature

which waa/were subscribed to this document today

Toce-<-4' _ .
J

" \NGSTER 
-.NTERNATIONAL 
AIRTERMINAL LIMIT

CZJ P.O. Box 204, Montego Ba 
CJ 4th Floor, Victoria Mutual I

DAC/pmr
i, the <byo(/ 200,1

RIPTON MAf.PIIERSON
fjoiAPV PUBLIC.

MON I LOO BAY, JAMAICA
R, 952-3124, 952-3133 Fax: (876)952-6172 E-mail: svp.sangster@cwjamaica.com

Tel: (876) 960-6968 Fax: (876) 926-0356

mailto:svp.sangster%40cwjamaica.com


I, CARLA MCLEOD, hereby certify that the signature and stamp appearing bottom right overleaf 
are those of RIPTON MACPHERSON, Notary Public in the parish of St. James, JAMAICA.

REPUBLICA DE PANAMA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

íSSSS

Departamento Consular y 
Legalizaciones

Carla McLeotT (Ms.)
Authenticating Officer 
Ministry of Foreign Affairs

and Foreign Trade

6th June 2001

El Suscrito MENITZA MANDICHE DE MARTINEZ 
NOMBRE DEL FUNCIONARIO CONSULAR

ENCARGADA DE ASUNTOS CONSULARES 
KINGSTON, JAMAICA

TITULO Y LUGAR DE ACREDITACION

CERTIFICADO DE 
AUTENTICACION

CERTIFICA:

que la firma que aparece en el documento adjunto que 

dice: CARLA M-CLEOD (ms.)______________________

es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los 

documentos que autoriza en calidad deOFICIAL DE AUTEN

TICACIONES MINIST.RELACIONES EXTERIORES

Recibo Oficial 

Arancel _ 0

Derechos

501702

N? 4 3 4 2 4

JUNIO

FIRMA DEL FUNCiy^lffil^gflg^g,

CMOWPMM

Dado en la Ciudad de KINGSTON, . el día__2_

. del año™ 2001

El infrascrito funcionaría á 
Legalizaciones del Ministenñ tie ''fá&h&r

Relaciones Exteriores debidamenftkñMori&dn¡
para este acto Y\'p\ x j

V CIA
CERTIFICA:

Que la firma que antecede y que dice^^=^- ^^

MENITZA MANDICHE

es auténtica del funcionario que el día _____j--------------------------------

de-----JUNIO------------------------ añ0—2001---------------------------

ejercía el cargo de ENCARGADA DEL POMSllLftPO PE- 

PANAMA EN JAMAICA

Panamá -44- de. JUNIO------ 1

Autenticación N°
2001-

OS

Firma del funcionario. Gaifcr
.••iHueíU ó» Autenlicoctones

y i wqoltzoctone*

Este Ministerio no asume rfáfffflsqbttdad'emcUarao ñFP&fil&tído 
del documento



TRADUCCION

5 de junio de 2001

A QUIEN CONCIERNE

Birk Hillman Consultants, Inc. (BHC) ha sido el Arquitecto/Ingeniero registrado para el 
Proyecto del Aeropuerto Internacional de Sangster para SIA Ltd. En el Aeropuerto 
Internacional de Sangster, Montego Bay, Jamaica, desde Agosto 1993. Durante los ocho 
(8) últimos años, BHC ha sido responsable por el planeamiento y diseño del proyecto de 
92 millones que incluye los siguientes elementos:

Complejo de la nueva Terminal Greenfield de 12 puertas.
Renovaciones al edificio existente de la terminal.
Los estacionamientos nuevos y rehabilitados para aeronaves.
Reemplazo del sistema de hidrante para el suministro de combustible a aeronaves. 
Mejoras hechas al sistema de manejo de stormwater.

- Nuevos caminos de acceso público y estacionamientos para autos; y
- Infraestructura para el soporte bajo tierra.

BHC ha sido útil en el logro por parte de SIA de su objetivo relacionado con la mejora 
de las facilidades en el aeropuerto y suministrando un alto nivel de servicio al público 
viajero.

Sinceramente,
SANGSTER INTERNATIONAL AIRTERMINAL LTD.

Firmado por: Denton Campbell AAE 
Gerente General

DAC/pmr

SELLO: RIPTON MACPHERSON Notario Público Montego Bay, Jamaica

SANGSTER INTERNATIONAL AIRTERMINAL LIMITED

Por este medio certifico que la firma de
Denton Campbell identificado
Que esta/estan suscritas en este documento hoy
En mi presencia
Jamaica, el día de 2001
Firma: Notario Público Jamaica

Yo, Carla Mcleod, por este medio certifico que la firma y estampilla que aparece en la 
parte de abajo derecho son esos de RIPTON MACPHERSON, Notario Público en el 
condado de St. James, Jamaica.
Firma: Illegible Carla Mclead (Ms.)

Oficial Autenticador 
Ministerio de Asuntos Exteriores



Y Comercio Exterior

6 de junio de 2001

REPUBLICA DE PANAMA
Ministerio de Relaciones Exteriores
Departamento Consular y Legalizaciones
Certificado de Autenticación
Recibo Oficial 501702
Arancel 60
Derechos US 10.00
No. 4342

El suscrito MENITZA MANDICHE DE MARTINEZ (Nombre del Funcionario 
Consular)
ENCARGADA DE ASUNTOS CONSULARES, KINGSTON, JAMAICA (Título y 
Lugar de Acreditación)
CERTIFICA: que la firma que aparece en el documento adjunto que dice: CARLA 
MCLEOD (ms) es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los documentos 
que autoriza en calidad de OFICIAL DE AUTENTICACIONES MINIST. 
RELACIONES EXTERIORES. Dado en la ciudad de Kingston el día 7 del mes de 
junio del año 2001.
Firma: Menitza Mandiche de Martínez
Firma del Funcionario Consular
Sello: Menitza X. Mandiche
Encargada Asuntos Consulares

El Infrascrito funcionario de Legalizaciones del Ministerio de Relaciones Exteriores 
debidamente autorizado para este acto: CERTIFICA: Que la firma que antecede y que 
dice:
Menitza Mandiche de Martínez es auténtica del funcionario que el día 7_de junio de
2001, ejercía el cargo de Encargada del Consulado de Panamá en Jamaica
Panamá, n de junio de 2001. Autenticación No. 8 OS. Firma del
FunCÍOnario | jrHn. Fligin Araña

Este Ministerio no asume responsabilidad en cuanto al contenido del documento.

ESTE DOCUMENTO ES FIEL 
COPIA DE SU ORIGINAL EN 

EL IDIOMA INGLES.

INTERPRETO PUBLICO 
ESPAÑOUNOLES-BSPAÑOL 

RESOLUCION 36S I.P.-I7

///



AmericanAirlines

May 17, 1999

To Whom It May Concern

The following outlines work Birk Hillman Consultants, Inc. undertook for American 
Airlines, Inc. from 1990 to 1998. The assignments included:

• San Juan
Birk Hillman Consultants, Inc. acted as the program/project managers for 
American Airlines USD $150 million, 25 gate, San Juan Hub Expansion at 
Luis Munoz Marin International Airport, San Juan, Puerto Rico. The project 
included a new 10-gate international concourse, construction of a 5,000 
passenger per hour Customs/lmmigration facility; the installation of an USD 
$18 million automated baggage system and the renovation and expansion of 
the existing gate facilities. As program/project manager, Birk Hillman 
developed the master plan of the Hub expansion, provided schematic 
drawings and design management, project accounting and construction 
scheduling and supervision.

• . Bogota
Birk Hillman Consultants, Inc. provided the design and construction 
management of American Airlines Cargo Facilities at El Dorado International 
Airport, Bogota, Colombia. This state of the art facility was designed to meet 
the latest security requirement of ICAO and the U.S. FAA.

• Various Services
Birk Hillman Consultants, Inc. provided additional planning and design 
services for ticket counters, support facilities, Admirals Clubs and cargo 
terminals to American at varous airports in the Caribbean and Latin America 
including those located in Port-au-Prince, Puerto Plata, Lima, and Santiago.

Birk Hillman Consultants consistently performed satisfactorily their projects were 
within budget and on schedule.

LOUISM. HILLMAN-WALLER
?»: :*| MY COMMISSION #CC 899310

EXPIRES: April 30,2004 
Bonded Thru Notary PuNteUndowrten

Sincerely,

Dennis LeBright
Vice President Miami

%

MIAMI INTERNATIONAL AIRPORT, P.O. BOX 997990, MIAMI, FLORIDA 33299-7990



El Suscrito
YOSEF AVIAD

REPUBLICA DE PANAMA 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES

NOMBRE DEL FUNCIONARIO CONSULAR

CONSUL DE PANAMA EN MIAMI 
TITULO Y LUGAR DE ACREDITACION

Departamento Consular y 
Legalizaciones

CERTIFICADO DE 
AUTENTICACION

CERTIFICA:

que la firma que aparece en el documento adjunto que 
dice: LOUIS M. HILLMAN-WALLER___________

es auténtica y corresponde a la que acostumbra usar en los

Recibo Oficial 39718 

Arancel______ 60_____

documentos que autoriza en calidad de_______________
NOTARIO PUBLICO DEL ESTADO

Dado en la Ciudad de MIAMI, FLORIDA el día 06 
del mes de JUNIO______________ del añ0 2001

Derechos B/ . 10,00 ’■* i jíiZj i

N? 82813
AMP-00

FIRMA DEL FUNOÓnARJOCÓNSULAR

El infrascrito funciona 
Legalizaciones del Minis 

Relaciones Exteriores debidame 
para este acto
CERTIFICA:

Que la firma que antecede y que dice:

YOSEF AVIAD

es auténtica del funcionario que el día ________ É------------------

de_______ junio_______ _ año_____ 2,001___________

. z , . CONSUL DE PANAMA, EN MIAMIejercía el cargo de-------  . ---------------------------------------------
FLORIDA, U.S.A.

Panamá_______ 1_______ de______ íunio. año 2,00J-----

Autenticación N°. 8/mc_____

Firma del funcionario , 7), ' ________
kíigw Ocafí®

Director Gení^rcl ¿ja Autenticaciones _ 
y Legalizaciones

Este Ministerio no asutnbn^pdnsabiliMséi&^i^^p^enido 
del documento



Mayo 17, 1999.

A QUIEN CONCIERNA:

Lo siguiente enumera el trabajo que Birk Hillman Consultants, Inc. realizó para 
American Airlines desde 1990 hasta 1998. Los trabajos incluían:

• San Juan
Birk Hillman Consultants, Inc. actuó como el administrador del 
programa/proyecto de American Airlines para la expansión de ejes, de 
25 puertas, del Aeropuerto Luis Muños Marin de San Juan, Puerto Rico, 
por un valor de US$ 50 millones. El proyecto incluía un andén 
internacional de 10 puertas, construcción de instalaciones de 
Aduana/lnmigración para 5,000 pasajeros por hora; la instalación de un 
sistema automático de equipaje de US$18 millones y la renovación y 
expansión de las instalaciones existentes. Como el administrador del 
programa/proyecto, Birk Hillman desarrollo el plan maestro para la 
expansión de ejes, dio ilustraciones esquemáticas y manejo de diseño, 
contabilidad del proyecto y cronograma y supervisión de la construcción.

• Bogotá
Birk Hillman Consultants, Inc. suministró el diseño y administración de la 
construcción de las Instalaciones de Carga de American Airlines en el 
Aeropuerto Internacional El Dorado de Bogotá, Colombia. Esta 
instalación equipada con lo más moderno fue diseñada para reunir los 
requerimientos de seguridad de ICA y la FAA de EU más avanzados.

• Servicios Varios
Birk Hillman Consultants, Inc. Suministró servicios de planeamiento y 
diseño adicionales para mostradores de boletos, instalaciones 
adicionales, Admirals Club y terminales de carga para American en 
varios aeropuertos en el Caribe y Latino América, incluyendo las de Port- 
au-Prince, Puerto Plata, Lima y Santiago.

Birk Hillman Consultans en todo momento mantuvo sus proyectos de forma 
satisfactoria dentro de su presupuesto y programa.

Sinceramente,

(Fdo.) Dennis LeBright, Vicepresidente, Miami

(Al lado de la firma hay un sello que dice: "Louis M. Hillman-Waller, Mi mandato 
No CC 899310 expira el 30 de abril de 2004. Firma ilegible.)

ESTE DOCUMENTO ES FIEL 
COPIA DE SU ORIGINAL EN

ESSWÑOWNOLSS-BSPAftoL 
RESOLUCION 360 LP.-87

//3



’TAV TEPE ARFEN VIE 31 de mA YO DE 2001

X A QUIEN SE CONFIERE; Vs I V t ,
04 ten 2(

"Vo, Sanl §ener, habiente mi propria firma de bajo ese 

documento, actuando como Coordinador General y el 

rapresentante legal del Aeropuerto internacional Atatürk de 

Estambul de la Asociación de TAV, confirmo el apoyo 

continuo que ha mostrado el Airport Consulting Vienna, 

respecto el proyecto, el desarrollo sobre la construcción y 

sobre la gestión del nuevo Terminal Internacional de los 

Viajeros de Vuelos internacionales y del Complejo de 

Aparcamiento, completado y entregado en fecha de 

acceptacion definida, en el ano 2000del mes de Enere.

Ese nuevo complejo habiente un costa total de proyecto 

relativo a 306 millones de dolares americanos es 

construido sobre un territorio de 400.000 m2, cuyo consiste 

un Terminal Internacional de Vuelos Internacionales sobre 

186.000 m2 y un Aparcamiento muti-pizos, con una 

capacidad de 7076 vehículos, extendido en un espacio de 

179.000 m2.

Ciertos últimos anos hemos realizado con la Airport 

Consulting Vienna una cooperación de grande éxito. La 

Airport Consulting Vienna ha contribuido con mucha 

importancia por hacer reconocer en plataformas



- 2 -

en la Turquía en forma lograda y adelantada.

Particularmente estimamos el alto nivel de profeslonalldad 

y loe excelentes resultados de la Airport Consulting 

Vienna, recibidos en la comprensión mutual establecidas 

entre los establecimientos y los equipos trabajadores, 

sobre el desarrollo de los proyectos y sobre la 

construcción del Terminal de Vuelos Internacionales, 

habiente una capacidad de 14 millones de viajeros y del 

Aparcamiento multi-pizos, tomando siempre en 

consideración, la Airport Consulting Vienna las 

nececidades particulares de un aeropuerto, ofrecendo un 

Manual Informativo de las Operaciones del Terminal, cuyo 

ha duplicado el Sistema Integrada de las Informaciones de 

Administración .

Siempre con la finalidad de pueder continuar en el avenir 

esta collaboracion exceliente con la Airport Consulting. 

Atentamente,

San! §ener

£| Coordinador General... ■ ''(JlíCíi í.sbt! ÍPFf'íimorsJr»
TEPE AK.FEN VIE

ccJíjcn i.$bu ícrciinaenin 
.ibraz ctíttcn 
.aáíinn nyguniügunu

YATIRIM YAPIM VE l$LETME A.$.

'»»* uygMzüusu íasíi* «Junua

üaírcmfzin ycraíaH mSíerciml ínrataSan yapi 
ibraz cdilen fcir nüshoí 

do¿y3s:nd3 ziikonüldaktan senrs gsjirenc sort v



TASDÍX
(5 Ekim 1961 laritiii ’• ey Soz’esmesi)

A POS rl E
(convention de La Huye ¿ 5 -obre 1961)

1- Ülkc TÜRKÍVE-LA TL'RQU E

i$bu resmi beige:
2- ____ ______________ tarufindan imza1anmi»ur.
3- Imzalayanin sif:»n _____________ ____ ibr.
4- _____________ n.in münü /damgusini rnMrnaktadv.

1 ¿SDlK

5-............................ ....................... ’¿a
! 6-................... ............................... vJ.l

7-___________ jndnn



-TAV TEPE AKFEN VIE
31 Mayis2001

ÍLGÍLÍ MAKAMA, '

Agagida imzasi bulunan ve TAV Ortakliginin Istanbul Atatürk Uluslararasi 
Havalimanimn Genel Koordinatórü ve hukuki temsilcisi olan ben Sani §ener, Airport 
Consulting Vienna’nm, 2000 yih Ocak ayinda tamamlanan ve kesin kabulü yapilan 
Yeni Dig Hatlar Terminal Binasi ve Otopark kompleksinin tasarimi, geligtirilmesi, 
ingaati ve igletilmesi sirasinda ilgili igleri gergeklegtirdigini ve bu esnada kesintisiz 
destegini sürdürdügünü teyit ederim.

Toplam proje maliyeti 306 milyon dolar olan bu yeni kompleks 400.000 metre karelik 
bir alan üzerinde kurulmugtur ve 186.000 metre karelik Dig Hatlar terminalini ve 
179.000 metrekarelik 7076 adet arag kapasiteli gok katli bir otoparki kapsamaktadir.

Son birkag yilda Airport Consulting Vienna ile gok bagarili bir igbirligi gergeklegtirdik. 
Airport Consulting Vienna gerek 'havalimanimn uluslararasi gapta taninmasina 
gerekse Atatürk Uluslararasi Havalimanimn Türkiye’de bagarili ve onde gelen bir 
havalimam igletmesi olmasinda gok onernli katkilarda bulunmugtur.

Bilhassa üst düzey profesyonel anlayigi ve baganlan mükemmel sonuglari igin oldugu 
kadar 14 milyon yolcu kapasiteli Dig Hatlar Terminali ile gok katli otoparkin yapimma 
iligkin Yap Iglet Devret projesinin tasarimi, geligtirilmesi ve ingaati sirasinda 
kuruluglarimiz ve ekiplerimiz arasinda olugan kargilikli anlayig ve Airport Consulting 
Vienna’nm havalimamndaki ózel ihtiyaglarimizi gózeterek hazirlamig oldugu Terminal 
Igletme Elkitabimn uygulanmasi nedeniyle Airport Consulting Vienna’yi takdir etmek 
isteriz. Terminal igletme kavramimn bu bagarisi Entegre Yonetim Bilgi Sisteminde bir 
kat daha artmigtir.

Airport Consulting Vienna ¡le olan mükemmel igbirligimizi gelecekte de sürdürmeyi
bekliyoruz.

Saygilarimla,

Sani §ener 
Genel Koordinatór

iercüme
edikn i§b^ tcrc’^menin 

asina avgunlugunu

TEPE AKFEN VIE 
YATIRIM YAPIM VE IGLETME A.S.

//6
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2- _________________ tarafindpn imralanmi^tir.
3- Imzalayanin sifati ___________________ __ dir.

4- _____________ nin mühü'/damgasmi ta^imaktadir

TASDlK

5-_____________
6-__________
7-__________
8- No: _____......

9- Mühür/ • '»•<«

) nil
¡i.,í?índun 

i v <.asdik edilmi$tir.



Tepe Akfen Vie

T A V

3

TO WHOM IT MAY CONCERN

I, the undersigned Sani §ener, acting in my capacity as Chief Executive 
Officer (CEO) and legal representative of TAV of the Istanbul Atatürk 
International Airport hereby certify that Airport Consulting Vienna have 
carried out the respective work and provided their continuous support during 
the design, development, construction and during the operation of the new 
International Passenger Terminal and Car Park complex, which project was 
completed and delivered to our entire satisfaction in January 2000.

This new complex with an overall project cost of USD 306 million, is situated 
on 400,000 m2 of land, and covers a 186,000 m2 International Terminal and 
a 179,000 m2 multi-storey Car Park with a capacity for 7076 cars.

Over the past few years we have been able to establish and enjoy a very 
successful co-operation with Airport Consulting Vienna, which has also greatly 
contributed, on the one hand to the international recognition of the airport, 
and on the other hand to the positioning of the Atatürk International Airports 
as a successful and leading airport operation in Turkey.

In particular we would like to commend Airport Consulting Vienna for the high 
level professionalism and excellent results achieved, as well as the mutual 
understanding that was established between our concerns and our teams 
during the design, development and construction of the BOT project for the 
14 million capacity Passenger Terminal, and the multi-storey Car Park, as well 
as the implementation of the Terminal Operations Manual, which Airport 
Consulting Vienna has developed according to our particular needs at the 
airport. The success of the terminal operations concept has been duplicated 
in the integrated Management Information System.

We look forward to continuing our excellent working relationship with Airport 
Consulting Vienna In the future.

>4%" tn

Tepe Akfen Vie
Yatirim Yapim ve l;letme A.§.

Istanbul Ataturk Havaliinani 
Di§ Hallar Terminal ve 
Katli Otoparki 
34830 Ye§ilkoy, Istanbul 
T. 90 (212) 663 25 50 (7 Hat)
F: 90 (212) 663 25 58
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vRH’V'fvO 8t/.cc' S'.yenay
^ít^RÉRUBLIC OF TURKEY

,-j A ! „ J'-’ ) '•'tfT’ÍA -i”' •'• of Ankara

CIRCULAR
/*• !■• *i -»• -» >,, «

Trade Titlf the Company : TAV TEPE - AKFEN-VIE YATIRIM ‘
YAPIM ve Í§LETME ANONÍM §ÍRKETÍ

Head Office of the company : Bey tepe Kóyü No: 5 Bilkent Ankara 

Trade Registration No : 133411

It has been unanimously resolved to appoint Ali KANTUR as the 

chairman of the board of directors, and Hamdi AKIN as the deputy 

chairman of the board of directors, who shall act as the chairman in the 

absence of the chairman, and Mustafa Sani §ENER as the acting member 

of the board of directors with all powers to follow up all the actions and 

transactions for and on behalf of the company, and all the other 

members as the members of the board of directors.

It has been unanimously resolved to authorise Ali KANTUR, Muharrem 

Hasan BARUTQU, and Ali Haydar KURTDARCAN separately as 

representatives of Tepe Group in respect of the representation of the 

company for all respects by affixing their signatures under the common 

seal of the company jointly with any of Hamdi AKIN, Mustafa Sani 

§ENER, and Ibrahim Süha GÜQSAV separately as representatives of 

Akfen Group, and grant the said persons all the powers necessary to 

represent the company with respect to all the actions and transactions, and 

to have the signature circular of the company prepared, registered and 

announced.

For and on behalf of

TAV TEPE - AKPEN VÍE YATIRIM YAPIM VE Í§LETMEuANONÍM

/•? tf-v PuL-.
gJ^IRKETI

>• •'•.n ! c'-V
Hl
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Ali Kantur

Chairman of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

Hamdi Akin

Deputy Chairman of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

Muharrem Hasan BARUTCU 

Member of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

Mustafa Sani Sener

Delegating Member of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

Ali Haydar KURTDARCAN

Member of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

Ibrahim Süha GÜCSAV

Member of the Board of Directors

(Signed) (Signed) (Signed)

This is to certify that signatures herein have been affixed by Ali Kantur, 

Hamdi Akin, Muharrem Hasan Barut^u, Mustafa Sani §ener, Ali Haydar 

Kurtdarcan, Ibrahim Süha Gü<?sav before me.

Basis: It has been understood that the aforementioned persons are 

authorised to represent and bind the company according to the resolution 

No 69, dated 24.07.2000 which has been announced via 47th page of 

Turkey Trade Registry Newspaper No.5104 on 07/08/2000, and 

registered by Ankara Trade Registry under registration; no. ,133411.
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07.08.2000 NR. 5104 TURKEY TRADE REGISTRY NEWSPAPER Tagft 2V 
From Ankara Trade Registry

Registration No : 133411 - Head office

Trade Title of the Company : TAV TEPE - AKFEN-VIE YATIRIM 
YAPIM ve Í§LETME ANONÍM §ÍRKETÍ

Head Office of the company : Beytepe Kóyü No:5 Bilkent Ankara 

It is hereby declared that the facts concerning the company whose trade 

registration number, trade title and head office are specified above have 

been registered on 02.08.2000

Meeting type 

Meeting Date 

Meeting Place 

Subject

: Board of Directors 

24.07.2000 

Head office

Representation of the company

Resolutions and approval: the resolution no.69 dated 24.7.2000 which 

has been certified by 43rd notary public of Ankara under transaction 

no.29354 on 28.7.2000

TAV TEPE - AKFEN-VIE YATIRIM YAPIM ve Í§LETME ANONÍM 

SÍRKETÍ

: 69
: 24.7.2000

Resolution order no 
Resolution Date 

Participants : Ali Kantur, Hamdi Akin, Muharrem Hasan
Barut£u, Mustafa Sani $ener, Ali Haydar 
Kurtdarcan, Ibrahim Süha Gü^sav

Agenda Items : 1: Appointment of members of the board of directors

2: Granting powers concerning representation of the 
company

Resolution:

1) It has been unanimously resolved to appoint Ali KANTUR as the

chairman of the board of directors, and Hamdi AKIN as the deputy
• £ ...

chairman of the board of directors, who shall act asthe,chairman in

s.-; i
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ti §^R as the '0 O
the absence of the chairman, and Mustafa Sani 

acting member of the board of directors with all powers to follow 

up all the actions and transactions for and on behalf of the 

company, and all the other members as the members of the board 

of directors.

2) It has been unanimously resolved to authorise Ali KANTUR, 

Muharrem Hasan BARUTCU, and Ali Haydar KURTD ARC AN 

separately as representatives of Tepe Group in respect of the 

representation of the company for all respects by affixing their 

signatures under the common seal of the company jointly with 

any of Hamdi AKIN, Mustafa Sani §ENER, and Ibrahim Süha 

GÜQSAV separately as representatives of Akfen Group, and grant 

the said persons all the powers necessary to represent the company 

with respect to all the actions and transactions, and to have the 

signature circular of the company prepared, registered and 

announced.

Ali Kantur
Chairman of the Board of Directors - signed 

Hamdi Akin
Deputy Chairman of the Board of Directors - signed

Muharrem Hasan BARUTCU 
Member of the Board of Directors - signed

Mustafa Sani SENER

Delegating Member of the Board of Directors

Ali Haydar KURTDARCAN 
Member of the Board of Directors - signed

Ibrahim Süha GÜCSAV

tMgfuber of the Board of Directors - signed
isba túrcüsticnin

ft ¿i Ciht ? 1
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T A .* ÍM X. $ ¿ & H I 
(5 Ekim 1961 Gvriuti • :•?•/ SoJesmesi) 

APOSli i.li
(convention de La Haye uu 5' bre 1961)

1- Ülke TÜRK I TE-LA TCEQL/.E 

i$bu re»mi beige:
2 -_____________ ____ ts ret £i n d ? n »’ n t a 1 a nmutir.
3- Imzalayttu»’”» mÍ:»u................„................. dir.
4- .___________ n‘3 mnMv/d»niWjs-m rnMrnnkradu

T^SDlK

5- ..................... ....................... ... \h
6- _______

. odan
-ik edihni$ttr.
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TÜRKÍYE CUMIIURÍYETÍ 
ANKARA KIRKÜqÜNCÜ NOTERLÍÓÍ

—

,<'í‘,LÁ3aIet Bakífiligi 
.'• Angara 4£N¿>terligi

ÍMZA SÍRKÜLERÍ
Sirkctin Ünvani: TAV TEPE -AKFEN-VÍE YATIRIM YAPIM 
SÍRKETÍ

Sirkctin Merkezi: Beytepe KOyü No:5 Bilkent -ANKARA

Ticaret Sicil No: 133411

<£?

NOTER 
Ban; YtÚlT

No

10608
YEV.NO:....

2í EYLOL 20G0
YOnetim Kurulu Ba$kanligi'na Ali KANTUR' un. Balkan olmadigi zamanlar vekalet etmek üzere 
YOnetim Kurulu Balkan Vekilligine Hamdi AKIN. YOnetim Kurulu adina tUm i; ve i;lemlcrin takibi 
i?in Murahhas Üyelige Mustafa Sani SENER’in ve diger üyelerin Yyjjctim Kurulu Üyelcri olarak 
se?ilmelefine oybirligi ¡le karar verilmi;tir.

$¡rket¡ her konuda temsil ve ilzam edilebilmesi iqn; '34819
i
t <r<;

k:>
.S- z^»-'

^o'-'

..........Damga

...........Har?
ve K.K.Pulu 
Noterligimizce 
maliyeye yatirilmak üzere 
makbuz mikavili nakten 
tahsil edildi.
NOTER

Tepe Grubunu temsil edén Aii KANTUR, Muharrem Hasan BARUTQU ve Ali Haydar 
KURTDARCAN’dan herhangi birísinin imzasi yamnda Akfen Grubunu temsil eden Hamdi AKIN, 
Mustafa Sani SENER ve tbrahim Süha GÜCSAV’dan herhangi birisi ile mü;tereken $¡rket Unvani 
aluna imza vazetmelerine, en geni; ;ekilde ;¡rketi temsil ve ilzama yetkiii olmalarina. imza sirkülerinin 
(jikartilarak tescil ve ilan edilmesine oybirligi ¡le karar verildi.

TAV TEPE -AKFEN-VÍE YATIRIM YAPIM VE i$LETME ANONÍM SÍRKETÍ
Adma,

J

Ali KANTUR 
YOnetim Kurulu

Hamdi AKIN
YOnetim Kurulu Balkan Vckili .

í; bu i
AKIhL
SühüG

15 AGU 2000,

a ait olup. huzurumda imza etmislexdir. _n XZ 1 /
ÁYANAK:T.Ticaret Sicil Gazetesinin......5í*.™*.?9.9S.....Uarih' ve‘5.“i «inda/Ankara

Ticaret Sicil Memurlugunun 133411 sicil numarasinda tescil ve ilan 1 yapilan J ínkiarp ve 69
sayili karar metni geregince yukarida isimleri yazili ;ahislarin ;irketi m<l¿t erflsilé yetkiii
olduklan gOrülmü;tür.. / Ja 43 Tjloteri

Atffifia Ba$katip
ZORER
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(Baftarati 246. sayiauui 

afagidaki hususiann 2.8.2000 
tanhinde tescil edildigi Han oiunur.

Topianli Türú: Oriaklar Kurulu
Toplanli Van: §iikal Markazi
Konu: Hiasa Davri va temsil 

ilzam
Kararlar va Onay: Ani.ira 3. 

Nol.nin 31.7.2000 tarihk 016646 
nolu yvvmiyasiyla onaylanan 28.-
6.2000 lannli 2000/21 nolu karar

Karar Sira'No:2000/21
Karar Tarihi: 28.6.2000
Karann Ozati: Hiua davri va 

imza yelkisi hakkinda
Kaiilaniar. Ismail Sdnmaz. ihsan 

Sdnmaz. Volkan Sdnmei

Karann Matni

Algida adi va soyadi yazili 
firkal ortagi firkanaki luasalarini. 
ayagida adi va soyadi yazrii • firkal 
ouagma devralmifdr.

Oavir Alan: Volkan Sdnmaz
Oavir Eden: Ihsan SAnmez
Pay Adedi: 5.000
Pay Tulari: 50.000.000. -TL Í
Noier Tarih Nor Ank. 9. Not 31.-

7.2000 16847 . *

1- Yukanda bahsi gagan davrin 
kabulune ve kayfiyakn pay sahiplari 
dallenna ifltnmesina

2- Vaki hiasa davri netieosinde 
2.000.000.000.-TL olan firket 
saimayasinin afagidaki fakilda 
olmasina

195.000 hissa karfiligi I.9SO.OO- 
O.OOO.-TL si Ismail Sdnmaz

S.OOS hissa karfiligi 50.000.000.- 
TL Si Volkan SAnmaz

taraiindan taahhúl edilmif va 
tamami Odenrhiflir faklini almif 
oldugu

3- $irket müdúilúgüna 20 yirml 
yii gfiiav yapmak uzara firkal 
ortaklanndan Ismail SAnmaz ve 
Volkan SAnmaz In sagilmaalne 
Ismail SAnmaz va Volkan SAnmaz 
in firkal ünvam altma alaeaklari 
münlanl imzalar ila mutabar 
olmalanna

4- §irket müdúrlerinin note rd en
lascil imza sirküierínin
gikaitilmauna

5- 20.4.1976 tarth va 176-1 nokj 
Sanayi va Tlcaret Bakanligi 
sirküleri garagi ana sAziefmade 
tadilal yapilmasina garak 
olmadigina

6- 6762 sayili T.T.K 51». 
maddasi garagi lanzim adllacak 
llstanin bir adeadinm Ankara 
Ticarel Sid Mamurtuguna bir 
aoedinm da Sanayi va Ticarel 
Bakanligma varilmaaina oy birligi 
ila karar verilmifdr.

Ihsan SAnmaz Imza 
IsmaH SAnmaz Imza 
Volkan' Sdnmaz Imza

(5/A)(3/249520)

Ankara Ticarel Skill 
Mamurlugundan

SicH No: 133411- Morkaz

Ticarel Ünvam
TAV TEPE- AKFEN- VIE YATIRIM

YAPIM VE ISLETME ANGNlM 
5IRKETI

Adrasl'.Baylapa KAyü No:5 
Bilkent Ankara

Yukanda ticaret 
ünvam vs adresi
afagidaki hususl 
uiihmds lascil

Toplanti Türú: ’
Toplann Tarihi:
Tdplanti Yari: 5
Knnu: Temsil '

Kararlar ve Onay: Ankara 43.’ 
Nol.nin 28.7.2000 lanhli 29354 
nolu yevmiyesiyle onaylanan 24.-
7.2000 tarihk 6» nolu karar

Tav Tapa- Aklan- Via Yatirim 
Yaptm va Ifletme Anonlm §lrkati

Ydnadm Kurulu Karan ,

Karar Sira No: 69
Karar Tarihi: 24 7.2000
Topianiiya Kaiilaniar All Kantur, 

Hamdi Akin, M Hasan Barutgu. 
Musula Sani $ener. All 
H.Kurtdarcan, Ibrahim Süha 
Gugsav

Gündem: 1- Ydnadm kurulu 
uyelerinin lakaimi

2- $irket- ilzsmla ilgili yetkilenn 
layini <

Karar

1- YAnalim kurulu bafkanligma 
Ali Kantur un bafkan oimadigt 
zamanlarda vekalet aimak úzara 
yAnakm kurulu bafkan vakilligina 
Hamdi* Akin yAnalim kurulu adma 
turn if va iflemlerinin takibi igin 
Murahhaa ÜyeHge Muaalta Sani 
§anar in va diger üyelarin yAnalim 
kurulu Oyaian olarak segilmelenne 
oy birligi ila karar venlmtf dr.

2- $irkad her konuda tamil va 
ilzam edebilmesi igin

Tape Grubunu lamail adan AH 
Kantur, Muharrem Haaan Barutgu 
la AH Haydar Kurtdarcandan 
herhangi birismin imzasi yaninda 
Aklan Grubunu lamail adan Hamdi 
Akin. Musíala Sani Saner ve 
Ibrahim Süha GügsaYdan herhangi 
birisi ila múftarakan firkal ünvam 
altma imza vaz etmelerine an 
ganif fakilda firkao temsil va 
ilzama yalkili olmalanna imza 
sirküierínin gikarlilarak lascil va 
Han adilmaasina oy birligi Ha karar 
vanldi.

YAnadm Kurulu Bafkani
Ali Kantur Imza

YAnadm Kurulu Sag kan Vakili
Hamdi Akin Imza

YAnalim Kurulu üyasi
M.Haaan Barutgu Imza

YAnadm Kurulu va Murahhaa 
Üya

Mustafa Sani §ener Imza

YAnadm Kurulu Üyasi
Ali H.Kurtdarcan Imza

YAnadm Kurulu Üyasi
I.Süha Gúgsav Imza

(S/A)(3/249549)

Ankara Tlcaret SldH 
Memurtugundan

SicH No; 108593- Markaz

Tlcarat Ünvam
SAIT TUNQ IN9AAT TURlZM

SANAYI VE TICARET LIMITED 
§IRKET1

Adraai:lstasyon Can. Alan Sk. 
24/9 Edmasgut Ankara

Yukanda licarel skill numaraai 
ünvam va adresi yazili flrkata ait 
afagidaki hususiann 2.8.2000 
tanhinda lascil sdHdigi lian otunur.

Toplanli Türú: Oriaklar Kurulu
Topianli Yah: $irkot Markazi
Konu: Tamak Ilzam
Kaiahar va Onay: Slncan 1. 

NoLnin 27.4.2000 tarihH 12396 
nolu yavmiyaaiyla onaylanan J.4- 
2000 tarihli 1 nolu karar —.-r-+

tanhinde firkal merkezinde 
loplanarak afagidaki kararlan 
almifiardir.

1- Ortak Sait Tung'un firkal 
müdúrü olarak temsil va ilzam 
yelkiainin iptal edilmestne

2- Yertas Ptyade Mah. 471 Sok. 
No:30/4 Edmasgut- Ankara 
adreainde ikamat etmekte olan T.C 
Valandafi Cavdal Tung'un 10 on 
yil súrayla firkal mOdOrtOgOne 
segitmesine alacagi tak Imza Ila 
firkad T.C hududan dahiiinde ream! 
va huausi daireler kamu kurum va 
kuruluflari biiumum bankalar 
baiadiyaler biriiklsr flrkaUar Ha 
hakiki vs hOkmi fahislar neznlnde 
firkad tak imza ila temsil va Ilzam 
atmaya borg va taahhOI altma 
sokmaya firket adma raami va AZal 
ihaielare - Ifdrak " atmaya 
pazartikiarda bukinmaya . kapali va 
agik zartlar varmaya katt ve gagicl 
laminarían yatirmaya gari atmaya 
latura bedeMeaimt raami va Azat 
dairalardan tahafl atmaya her gafil 
yard va yabanci otomobii 
mankuUari . araa arazi aparlman 
dairaai gibl - gayrimankuHari almaya 
satmaya bankalardan para 
gekmeye para yatirmaya gak sanat 
latura imzaiamaya firkaU her 
konuda hudutsuz olarak tak Imza 
ila lamail va ilzama firkal 
müdúrlügüne yetkiH kilmmastna oy 
bihigtyle karar veriidl.

*Ortak
Sait Tung Imza

Ortak
Alpaslan Tung Imza

(5/A)(3/249SS1)

Ankara Tlcaret SIciH < 
Memurtugundan

SWI No: 1081BS- Markaz .

‘ Ucarat Ünvam 
ENGlN TEMIZUK HlZMETLERl

TAAHHÚT PA2ARLAMA LIMITED .
- 9IRKET1

Adraai:Oikman Cad. 139/C 
Olkmen Ankara

Yukanda dears! alcill numaraai, 
Cinvani va adres! yazili flrkata ail 
afagidaki hususiann 2.8.2000 
tanhinde tasdl adildlgl Han otunur.

Topianli TOrO: Oriaklar Kurulu
Toplanb Yari: $irket Markazi
Konu: Temsil Ilzam
Kararlar va Onay: Ankara 35. 

NoLlHn 28.7.2000 tarihU 37677 
nolu ysvmiyesiyle onaylanan 27.-
7.2000 taiihli 2000-3 nolu karar

Karar Tarihi: 27.7.2000
Karar Sira No: 2000-3
Kaiilaniar: Abdurrahman Engin 

Üngór- Mahmul Halia ÜngAr
Karann Ozsd: Imza yatkiai hk.

Karann MaM

■ $lrkal ortaklan firkal merkezinde 
loplanarak afagidaki kararlan 
almifiardir.

I- GArav sürasi sona aren firket 
müdúrü Abdurrahman Engin ÚngAr 
ún 10 yil súra Ila yanidan firkal 
müdúrlOgOne segUmesine 
firketin maksat va mevzuuna giran 
biiumum Iflam va muamalelenn 
ilaai firket adma biiumum. 
bankalarda her tOrlfl ha 
agilmaar kapaoimaar haaapiardan 
diladigi kadar par* gakibnaal 
yannlmasi her navi gak bona 
poligs arma muharrar sanat tanzlmi 
kagida va kabulO blluir 
alacaklartn tahalll borglarui 
Adanmaai her tOrtmO tahailat 
tediyat va ahzu kabz Iflarl Ha T.C 
Raami' . are huausi daire
múessaseler davlat taf akkOUari
kamu ikdsadl tsgakkOUari kamu 
kurum' va kuruluflari Ha hakiki va 
hukmf'sahislar nezdinde tsmaiH 
•vaiháisíy' firkal taraiindan varilacak

her türtü avrak va . baigalahn 
yapilacak sAzlefmeienn gagarH 
olaMmaai firketin hudutsuz olarak 
lamsH ilzam borg ve taahhút aluna 
sokulmaainda firkal múdOrO 
Abdurrahman Engin ÚngAr ún 
firket Onvani altma alacagi 
münlanl imzasi Ha mutabar 
olmasina oy birligi Ho karar 
varmiflardir.

Abdurrahman Engin ÜngOt Imza 
Mahmul Halia Üngór k

KAHRAMANMARA$

Kahramanmaraf Tlcarat SIciH 
Mamurlugundan

Ski No: 6469
. . .i..

Tlcarat Onvam
ÓZ OEVA TIP HIZMETLEW G1OA 
K1RTASIYE PAZARLAMA SANAYI 
VE TICARET LIMITED ?IRKET1

Katun Mahiyed: Htasa Davri ' 
hakkinda V./

Yukanda Omrani va '' sicH 
numaraai yazili firkal yelkiitierinin 
Mamurlugumuza varmif didugu 
20.07.2000 tarihH dHakga ye aklari

K.Maraf 2.Notarliginca ¿0.07.20- 
00 tarih va 0008480 sayt la 
laadikH firkal Oriaklar kurulunun 
18.07.2000 larih va 15 sayiU hiasa 
davit karanndan aniafilmakla Turk 
Ticarel Kanununun amir húkümleri 
uyannea 20.07.2000 ttrWnde 
Tlcarat siciHns tasdl olundugu va 
ilana tabi hosusatin 'afagtya 
gikaralmtf oldugu Han otunur.

Karar Sira No: IS
Tarihi: 18.7.2000 *■
Gündem: Hissa davri hakkinda 

, ^Toplanb .Tarihi: 18.7.2000

Bafkan: EJder Karaboga ''
Úyaiar Ilyas Karaboga Nevzal 

Karaboga Durdu Karaboga

Karar

9irkadmlz oriaklar kurulu firkal 
maikazinda loplanarak afagidaki 
karan almifiardir.

$lrkat ortaklanndan Ourdu 
Karaboga 100 hisseye Isabel 2.50- 
0.000.000. Ikknllyar bafyüzmilyon 
TL htssasimn 33 hissa karfihgi 
825.000.000.- saklzyúzyirmitwf 
milyon TL aM Ejdar Karaboga ya 
33 hissa karfiligi 825.000.000.- 
sekizyüzyirmt befmiiyon TL sint 
Ilyas Karaboga ya 34 Masa 
karfiligi 650.000.000.- aaklzyüz 
tHimilyon TL yi Isa Navzat 
Karaboga ya dmak Azara firkettekl 
hissaalnin tamamimn
dovradilmaaina oriaklar kurulu oy 
bliligi Ila karar varmiflardir.

Bu durumda ortaklann Msseieri 
va sarmayalari afagidaki gibidlr.

133 Naas karfiligi 3.325.000.00- 
0.- OgmHyaiOgyOzyirmibafmilyon TL 
Ejder Karaboga

133 hiasa karfiligi 3.325.000.00- 
0.- OgmHyarOgyOzyiimibafmilyon TL 
Ilyas Karaboga

134 hissa karfiligi 3.350.000.1 
0.- OgmHyaiúgyúzelUmHyon 
Navzat Karaboga ya akdr.

GOndomdo gArüfüIacak/ 
madda oimadigindan 
birligi Ro ka 
kapankmfbr.

Navzat Kira

(10/A)(3/249778)

Ourdu

Ejdar Karaboga
rC-

Ilyas Karaboga

Kahramanmaraf Tlcarat SIciH 
Memurtugundan

• a
Sick No: 5694

Tlcarat Ünvam 
TASAHIM 8ASIM YAYIN 
REKLAMCIUK TEKSTtt

MAOENCIUK PAZARUAA4A SANAYI 
VE TICARET LIMITED $IRKET1

tatki Davri

va sieil 
it yetkililenmn 

ermif oldugu 
20.06.2000 lanhli dilekge va aklan

K.Maraf 4.Noiartiginca 20.07.20- 
00 larih ve 10510 aayi Ha tasdikli 
oriaklar kunHunun 20.07.2000 tarih 
va 1 sayiU karan va ILMaraf 4. 
nolerHginin 21.07.2000 .larih va 
10548 sayili Imza sirkúlarindar) adi 
gagan firkad , lamail va ilzama 
firkal müdúrü Mehmet Akban in 
münlerit olarak yatkili kilinmif 
oldugu aniafilmakla Türk Ticarel 
Kanununun amir húkümleri 
uyannea 21.07.2000 tanhinda 
Tlcarat sldline lascil olundugu. ya 
Hana tabi hususalin afsgiya 
gtkartilmif oldugu Han oiunur.

Karar Sira No: 1
Tarih:. 20.07.2000
Gündem: GArav takaimi firketin 

Idars temsil va ilzami hakkinda
Toplanb Tarihi: 20.07.2000
Bafkan: Mehmet Akban Üyalar 

M.Salim Akban Ismail Akban

Karar

^irkadmiz oriaklar kurulu 20.0-
7.2000 tanhinde firket maikazinda 
loplanarak afagidaki karan 
almifiardir.

Mehmet Akban in firkal müdúrü 
olarak atanmasina firkadmizi 
bilcümla raami -ya Azal kuruiuflar 
bakanliklar va bagti kuruiufian 
baiadiyaler bankalar linans 
kuruluflari firkader dcarathaneter 
ticaret odalan sanayi odaian ticaret 
boraalan gúmrük va liman 
iflatmaiari tapu atcil múdOriükleri 
PTT múdúrtúkiari mahkemeiei 
defterdarlik ve vargi daireleri vs. 
tüm kuruiuflar nazdlnda temsil 
atmaya ahzu kabza firkal adma 
yapilacak mukavalenamaler
laahhútnamelei avrak ve aenedatin 
mutabar addedilmesi igin burilan 
firket Onvani aitinda imzaiamaya 
firkad bilcümla raami vs Azal 
kuruiuflar nazdlnda temsil etmesi 
igin herhangi bir kimseyi vakH tayin 
atmaya firkal müdüiú Mehmet 
Akban In munleriden yalkili 
kilmmastna bu yatkl karanmn 20.0-
7.2000 tarihinden itlbaren 5 baf yil 
aúra lia 20.07.2005 tanhine kadar 
gagaril olmasina va kaydyatm 
tescil va Han eititilmeiine oy birligi 
Ha karar verkmiflir.

Mehmet Akban
$lrket MOdOrO Imza
M.Seilm Akban
$Jrkat oriagi Imza 
Ismail Akban 
firket Ortagi Imza

Onvani va slcil 
firkal yeUtUilerinm 

varmif oldugu 
dHakgo va oklon 

.Noleriigince 20.07.20- 
3008481 aayi Ha

(Oavami 246. sayladu.
/ O. 7
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REPUBLICA DE TURQUIA 

Notario Público 43 de Ankara 

CIRCULAR DE FIRMA

Razón Comercial de la Compañía: TAV TEPE - AKFEN-VIE Y

Oficina Principal de la compañía:

Registro No.:

ATIRIM YAPIM ve ISLETME

ANONIM SIRKETI

Beytepe Kóyü No:5 Bilkent

Ankara

133411

Se decidió unánimemente designar a ALI KANTUR como presidente de la 

junta directiva y a Hamdi AKIN como el presidente suplente de la junta 

directiva, quien actuará como presidente en las ausencias del presidente, y 

Mustafa Sani SENER como el miembro actuante de la junta directiva con todos 

los poderes para realizar todas las acciones y transacciones para y en 

representación de la compañía y de todos los otros miembros como miembros 

de la junta directiva.

Se ha resuelto unánimemente autorizar separadamente a ALI KAMIR, 

Muharrem Hasan Barutcu y Ali Haydar KURTDARCAN como representantes 

de Tepe Group en relación a la representación de la compañía en todos los 

aspectos plasmando sus firmas bajo el sello de la compañía junto con Hamdi 

AKIN o Mustafa Sani SENER o Ibrahim Süha GÜCSAV por separado como 

representantes de Akfen Group y otorgar a las mencionadas personas todas 

las facultades necesarias para representar la compañía en cuanto a todas las 

acciones y transacciones y tener la firma de la compañía preparada, registrada 

y anunciada.

De y en representación de

TAV TEPE - AKPEN IE YATIRIM YAPIM VE ISLETME ANONIM SIRKETI 

Ali Kantur

Presidente de la Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)



Hamdi Akin

Presidente Suplente de la Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)

Muharrem Hasan BARUTCU

Miembro de lo Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)

Mustafa Sani Sener

Miembro delegado de la Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)

Ali Haydar KURTDARCAN

Miembro de la Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)

Ibrahim Süha GÜCSAV

Miembro de la Junta Directiva

(firmado) (firmado) (firmado)

Esto es para certificar que las firmas fueron aquí plasmadas por Ali Kantur, 

Hamdi Akin, Muharrem Hasan Barutcu, Mustafa Sani Sener, Ali Kaydar 

Kurtdarcan, Ibrahim Süha Gücsav ante mí.

Base: Se entiende que las personas arriba mencionadas están autorizadas 

para representar y obligar a la compañía de acuerdo a la resolución No. 69 

Fechada el día 24 de julio de 2000 la cual fue anunciada a través de la página 

47 del Revista de Registro Comercial de Turquía No. 5104 el día 7 de agosto 

de 2000 y registrado en el Registro Comercial de Turquía bajo el número 

133411.

/ ZS



07.08.2000 No. 5104 REVISTA DE REGISTRO COMERCIAL DE TURQUIA 

Pag. 247

Del Registro Comercial de Ankara

Registro Número 133411 - Oficina Principal

Razón Comercial de la compañía: TAV TEPE - AFKEN-VIE YATIRIM

YAPIM ve ISLETME ANONIM SIRKETI

Oficina Principal de la compañía: Beytepe Kóyü No:5 Bilkent Ankar

Por este medio se declara que los datos relacionados de la compañía, cuyo 

número de registro, razón comercial y oficina principal se especifican debajo, 

han sido registrados el día 2 de agosto de 2000.

Clase de Reunión 

Fecha de Reunión 

Lugar de la Reunión 

Asunto

Junta Directiva

24.07.2000

Oficina Principal

Representación de la compañía

Resoluciones y aprobación: la resolución No. 69 fechada el día 24.7.2000,

la cual fue certificada ante el notario público 43 de Ankaka bajo la transacción

No. 29354 el día 28.7.2000

TAV TEPE - AFKEN-VIE YATIRIM YAPIM ve ISLETME ANONIM SIRKETI 

Orden de Resolución No. 69

Fecha de Resolución 

Presentes

Agenda:

24.7.2000

Ali Kantur, Hamdi Akin, Muharrem 

Hasan Barutcu, Mustafa Sani Sener, Ali 

Haydar Kurtdarcan, Ibrahim Süha 

Gücsav

Designación de miembros de la Junta Directiva 

Otorgar poderes concernientes a la representación 

de la compañía

Resolución:

1) Se decidió unánimemente designar a AL, KANTUR como presidente de 

la junta directiva y a Hamdi AKIN como e, presidente suplente de la 

junta directiva, quien actuará como presidente en las ausencias de, 

presidente, y Mustafa Sani SENER como el miembro actuante de la



junta directiva con todos los poderes para realizar todas las acciones y 

transacciones para y en representación de la compañía y de todos los 

otros miembros como miembros de la junta directiva.

2) Se ha resuelto unánimemente autorizar separadamente a ALI KAMIR, 

Muharrem Hasan Barutcu y Ali Haydar KURTDARCAN como 

representantes de Tepe Group en relación a la representación de la 

compañía en todos los aspectos plasmando sus firmas bajo el sello de la 

compañía junto con Hamdi AKIN o Mustafa Sani SENER o Ibrahim Süha 

GÜCSAV por separado como representantes de Akfen Group y otorgar a 

las mencionadas personas todas las facultades necesarias para 

representar la compañía en cuanto a todas las acciones y transacciones 

y tener la firma de la compañía preparada, registrada y anunciada.

Ali Kantur

Presidente de la Junta Directiva

(firmado)

Hamdi Akin

Presidente Suplente de la Junta Directiva

(firmado)

Muharrem Hasan BARUTCU

Miembro de lo Junta Directiva

(firmado)

Mustafa Sani Sener

Miembro delegado de la Junta Directiva

(firmado)

Ali Haydar KURTDARCAN

Miembro de la Junta Directiva

(firmado)
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MINISTRY of TRANSPORT Of UKRAINE

BORYSPIL STATE 
INTERNATIONAL 

AIRPORT

08300 YicpaiHa, KHiBCbKa o6ji., 
m. BopHcnijib-7, 4MA Eopucnúib 

Ten.: 380-44-296-74-96 
(Daxc: 380-44-295-89-96

Boryspil SIA, Boryspil-7, Kyiv region, 
08300 Ukraine 

Tel.: 380-44-296-74-96 
Fax: 380-44-295-89-96Fax: 380-44-295-89-96

May 25, 2001 Ng W ~ Z3

Airport Consulting Vienna GmbH 
World Trade Center, Top 177 
A-1300 Vienna, AUSTRIA

Gentlemen

We would hereby like to express our sincere thanks and appreciation to Airport Consulting 
Vienna for their continuous support and for the number of projects completed at our airport. 
Over the almost past 10 years we have been able to establish and enjoy a very successful 
co-operation with you, which has also greatly contributed, on the one hand to the 
international recognition of the airport, and on the other hand to the positioning of the 
Boryspil International Airport as successful airport operation in the Ukraine.

In particular we would like to commend you for the high level professionalism and excellent 
results achieved, as well as the mutual understanding that was established between our 
concerns and our teams during the EBRD Refurbishment Program for the Passenger 
Terminal, the implementation of the new Financial Accounting System, as well as throughout 
the project for the Planning, Design and Tendering of the Runway Equipment.

We look forward to continuing our excellent working relationship with Airport Consulting 
Vienna in the future.

Yours sincerely,

Nikolay Shmatko

Director General 
Boryspil International Airport 
Kiev, Ukraine



MINISTERIO DE TRANSPORTE DE UCRANIA 
BORYSPIL STATE INTERNATIONAL AIRPORT

Airport Consulting Viena GmbH
World Trade Center, Top 177
A-1300 Viena, Austria

Caballeros

Por este medio quisiéramos expresar nuestro agradecimiento y aprecio a Airport 
Consulting Viena por su apoyo continuo y por la cantidad de proyectos finalizados en 
nuestro aeropuerto. Durante los pasados diez años, hemos podido establecer y disfrutar 
de una cooperación exitosa con ustedes, lo cual también ha contribuido grandemente, 
por un lado al reconocimiento internacional del aeropuerto y, por otro lado, a lograr una 
posición para el Boryspil International Airport como una operación de aeropuerto 
exitosa.

Nos gustaría expresarles nuestra admiración, en particular por el alto nivel de 
profesionalismo y excelentes resultados logrados, así como por el entendimiento mutuo 
que fue establecido entre nuestros intereses y nuestros equipos durante el Programa de 
Restauración de la Terminal de Pasajeros (EBRD por sus siglas en inglés), la 
implementación del nuevo Sistema de Contabilidad Financiera, así como a lo largo del 
proyecto de Planeamiento, Diseño y Cuidado del Equipo de la Pista.

Esperamos continuar nuestra excelente relación de trabajo con Airport Consulting Viena 
en el futuro.

Sinceramente,

(Fdo.) Nikolay Shmatko
Director General
Boryspil International Airport
Kiev, Ucrania

ESTE DOCUMENTO ES FIEL 
COPIA DE SU ORIGINAL EN 

EL IDIOMA INGLES.

LAURA A. DIAZ VALLEJO 
OTZswra ?u2Lico 

ESPAÑCMzíNOLES^SPAÑOL 
RESOLUCION 360 LP.47
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AUTORIDAD NACIONAL DEL AMBIENTE 
DIRECCIÓN NACIONAL DE EVALUACIÓN Y ORDENAMIENTO AMBIENTAL

Tel. 315-0855 - Ext 329, Fax Ext. 332 Apartado C Zona 0843, 
Balboa, Ancón

Panamá, 09 de enero del año 2002.
DINEORA-DEIA-051-02

Ingeniero
Carlos Rodríguez 
Unidad Ambiental Sectorial 
Ministerio de Obras Públicas 
E. S. D.

Ingeniero Rodríguez:

Por este medio, le envío el Estudio de Impacto Ambiental Categoría III titulado 
“AEROPUERTO INTERNACIONAL DE COLON, CENTRO MULTIMODAL, 
INDUSTRIAL Y DE SERVIOS”, a desarrollarse en el corregimiento de Colón, distrito de 
Colón, provincia de Colón.

Agradecemos sus comentarios al respecto del mencionado documento, veinte (20) días después 
de recibirlo, los cuales deben estar fundamentados en el acápite c, Artículo 56 del Decreto N° 59 
del 16 de marzo del año 2000.

Sin otro particular, nos suscribimos atentamente.

INC. SILVANO VERGARA 
Director Nacional

sv>

Fecha Hora

Y

Línea Caliente - Participación Ciudadana 
Diurno 232-7223, Nocturno 232-5853

“Preparémonospara Conmemorar e/ Centenario”


